
 

ACUERDO DE CESIÓN 

 
Al firmar el presente documento, las Partes acuerdan lo 
siguiente: 

1. El Cliente, por la presente, cede y transfiere la 
plena titularidad de su Reclamación a 
Compensky Consulting and Trade Limited 
Company («Compensky»). Esta cesión incluye los 
derechos legales del Cliente a solicitar 
indemnización por pérdidas económicas, daños 
o reembolsos conforme al Reglamento (CE) n.º 
261/2004, a la Ley del Reino Unido sobre 
Derechos de los Pasajeros Aéreos («UK261»), al 
Convenio de Montreal de 1999 (CM99), al Código 
de Defensa del Consumidor de Brasil y al Código 
Aeronáutico brasileño, al reglamento turco de 
pasajeros «SHY», al Reglamento canadiense de 
Protección de Pasajeros Aéreos (Transportation 
Act), o a un gesto comercial, que se deriven 
del/los vuelo(s) perturbado(s) identificado(s) por 
la referencia de reserva antes mencionada (la 
«Reclamación»). 
 

2. Compensky acepta esta cesión y adquiere los 
derechos del Cliente sobre la Reclamación, 
quedando facultada para actuar frente a terceros 
con todos los derechos y obligaciones. 
 

3. El presente Acuerdo de Cesión se celebra de 
conformidad con los Términos y Condiciones y el 
Arancel de Compensky, que el Cliente ya ha leído 
y aceptado en compensky.com. 

4. El presente Acuerdo de Cesión confiere a 
Compensky los mismos derechos y facultades 
que el Cliente ostentaba previamente en el marco 
de la Reclamación. En particular, Compensky 
queda facultada para: 
 a.ractuar ante cualquier tercero en todos los 
procedimientos amistosos (amicable) y 
judiciales, en cualquier instancia; 
 b. iniciar, tramitar y finalizar cualquier 
procedimiento judicial o extrajudicial relacionado 
con la Reclamación (de forma individual o 
colectiva con otros clientes); 
 c.obtener información de terceros, incluidas las 
autoridades administrativas responsables de 
hacer cumplir la normativa sobre derechos de los 
pasajeros aéreos, en la medida permitida por las 
leyes civiles y administrativas; 
 d. cobrar, recuperar y recibir todos los pagos 
relacionados con la Reclamación en la cuenta 
bancaria designada por Compensky, en la que el 
Deudor deberá efectuar todos los pagos. Esto 
incluye, entre otros conceptos: indemnizaciones, 
intereses, honorarios y cualesquiera costas 
judiciales del transportista aéreo explotador (el 
«Deudor») y/o de los tribunales; 
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By signing this document, the Parties agree to the 
following: 

1. The Customer hereby assigns and transfers full 
ownership of their Claim to Compensky 
Consulting and Trade Limited Company 
(“Compensky”). This assignment includes the 
Customer’s legal rights to claim for 
compensation due to financial loss, damages, or 
reimbursement under Regulation (EC) No. 
261/2004, UK Air Passenger Rights Law 
(“UK261”), the Montreal Convention of 1999 
(MC99), the Brazilian Consumer Code and 
Brazilian Aeronautical Code, Turkish “SHY” 
passenger regulation, Canadian Transportation 
Act: Air Passenger Protection Regulations, or 
gesture of goodwill, arising from the disrupted 
flight(s) identified by the above mentioned 
booking reference (i.e. the “Claim”). 

2. Compensky accepts this transfer and hereby 
acquires the Customer’s rights to the Claim, 
agreeing to act against third parties with all rights 
and obligations. 

3. This Assignment Agreement is made in 
accordance with Compensky’s Terms and 
Conditions and Fees, which have already been 
read and accepted by the Customer at 
compensky.com. 

4. This Assignment Agreement entitles Compensky 
to the same rights and powers the Customer 
previously held within the scope of the Claim. 
Specifically, Compensky is entitled to: 
 a. Act before any third parties in all both 
amicable and judicial proceedings, in any 
instance. 
 b. Initiate, submit, and terminate any legal and 

mailto:info@compensky.com


 e.designar y apoderar a cualquier despacho de 
abogados, letrado o asesor para que represente y 
asista a Compensky en todos los procedimientos 
amistosos y judiciales relacionados con la 
Reclamación. 

5. El presente Acuerdo de Cesión surtirá efectos en 
la fecha en que el Cliente lo firme y podrá 
utilizarse como notificación por escrito a 
cualquier tercero, incluido el transportista aéreo 
explotador. Cuando dicha notificación sea 
legalmente exigida, el tercero considerará 
efectivo el presente Acuerdo de Cesión desde la 
fecha de la notificación. Este Acuerdo de Cesión 
también puede incluir los documentos «Claim-
PDF» (una solicitud de pago de Compensky al 
transportista aéreo explotador) y el Certificado de 
Firma Electrónica de Compensky (también 
denominado «Certificate of Completion»). 
 

6. El Cliente declara que no ha cedido la 
Reclamación a ningún otro tercero con 
anterioridad al presente Acuerdo de Cesión. El 
Cliente entiende que no podrá ceder nuevamente 
la Reclamación, hacerla valer en su propio 
nombre ni aceptar contacto o pago directo por 
parte del transportista aéreo explotador. 
 

7. El Cliente autoriza a Compensky a solicitar que 
cualquier tercero trate los datos personales del 
Cliente únicamente con la finalidad de verificar y 
resolver la Reclamación, de conformidad con las 
leyes aplicables en materia de protección de 
datos. 

8. De conformidad con los Términos y Condiciones 
de Compensky, este documento y cualquier 
controversia relativa a su interpretación o validez 
se rigen por las leyes de la República de Turquía. 

9. Si el presente Acuerdo de Cesión se redacta en 
dos idiomas, prevalecerá la versión en inglés en 
caso de discrepancias. 

 

extrajudicial proceeding related to the Claim 
(either individually or as a collective with other 
customers). 
 c. Obtain information required from third parties, 
including administrative bodies responsible for 
enforcing air passenger rights regulations, where 
permitted by civil and administrative laws. 
 d. Collect, recover, and receive all payments 
related to the Claim into the bank account that 
Compensky appoints, into which the Debtor 
must make all payments. This includes but is not 
limited to: compensation, interests, fees, and any 
legal costs from the operating carrier (or 
“Debtor”) and/or the courts. 
 e. Appoint and mandate any law firm, solicitor or 
counsel to represent and assist Compensky in all 
amicable and judicial proceedings in connection 
with the Claim. 

5. This Assignment Agreement shall be effective as 
of the date the Customer signs it and shall be 
used as notification in writing to any third party, 
including the operating carrier. When such 
notification is legally required, the third party 
shall consider this Assignment Agreement 
effective from the date of the notification. This 
Assignment Agreement can also include the 
documents “Claim-PDF” (a payment request 
from Compensky to the operating carrier) and 
Compensky’s Electronic Signature Certificate 
(also known as the “Certificate of Completion”). 

6. The Customer hereby affirms that they have not 
assigned the Claim to any other third party prior 
to this Assignment Agreement. The Customer 
understands that they may not assign the Claim 
again, assert the Claim in their own name, or 
accept any direct contact or payment from the 
operating carrier. 

7. The Customer authorizes Compensky to request 
that any third party only process the Customer’s 
personal data for the purpose of verifying and 
resolving the Claim, according to applicable data 
protection laws. 

8. In accordance with Compensky’s Terms and 
Conditions, the laws of the Republic of Turkey 
apply to this document and any dispute related to 
its interpretation or validity. 

9. If this Assignment Agreement is written in two 
languages, the English language version shall 
prevail in the case of any inconsistencies. 

 
  

 

Passenger’s Full Name:  Yusuf Baykara     Date: ____/____/_______ 
(Nombre del pasajero)       (Fecha)      
  

Signature: 
(firma) 


